
ROZHODNUTÍ RADY 2014/915/SZBP 

ze dne 16. prosince 2014, 

kterým se mění rozhodnutí 2010/452/SZBP o Pozorovatelské misi Evropské unie v Gruzii (EUMM 
Georgia) 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 28, čl. 42 odst. 4 a čl. 43 odst. 2 této smlouvy, 

s ohledem na návrh vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 12. srpna 2010 přijala Rada rozhodnutí 2010/452/SZBP (1), kterým prodloužila Pozorovatelskou misi 
Evropské unie v Gruzii (dále jen „EUMM Georgia“ nebo „mise“) zřízenou společnou akcí 2008/736/SZBP ze dne 
15. září 2008 (2). Rozhodnutí 2010/452/SZBP pozbývá platnosti dne 14. prosince 2014. 

(2)  EUMM Georgia by měla být na základě stávajícího mandátu prodloužena o další dva roky. 

(3)  Mise bude probíhat za situace, která se může zhoršit a která by mohla ohrozit dosažení cílů vnější činnosti Unie 
stanovených v článku 21 Smlouvy. 

(4)  Rozhodnutí 2010/452/SZBP by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Rozhodnutí 2010/452/SZBP se mění takto: 

1)  V článku 7 se odstavec 3 nahrazuje tímto: 

„3. Veškerý personál se řídí minimálními bezpečnostními operačními normami pro danou misi a bezpečnostním 
plánem mise na podporu politiky Unie pro bezpečnost terénu. Pokud jde o ochranu utajovaných informací Unie, 
které jsou personálu svěřeny v průběhu plnění jeho povinností, dodržuje veškerý personál bezpečnostní zásady 
a minimální normy stanovené rozhodnutím Rady 2013/488/EU (*).  

(*) Rozhodnutí Rady 2013/488/EU ze dne 23. září 2013 o bezpečnostních pravidlech na ochranu utajovaných infor­
mací EU (Úř. věst. L 274, 15.10.2013, s. 1).“ 

2)  V článku 12 se odstavec 5 nahrazuje tímto 

„5. Vedoucí mise zajistí ochranu utajovaných informací EU v souladu s rozhodnutím 2013/488/EU.“ 

3)  V čl. 14 odst. 1 se vkládá nový pododstavec, který zní: 

„Finanční referenční částka určená na pokrytí výdajů souvisejících s misí v období od 15. prosince 2014 
do 14. prosince 2015 činí 18 300 000 EUR.“ 
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(1) Rozhodnutí Rady 2010/452/SZBP ze dne 12. srpna 2010 o Pozorovatelské misi Evropské unie v Gruzii (EUMM Georgia) (Úř. věst. L 213, 
13.8.2010, s. 43). 

(2) Společná akce Rady 2008/736/SZBP ze dne 15. září 2008 o Pozorovatelské misi Evropské unie v Gruzii (EUMM Georgia) (Úř. věst. L 248, 
17.9.2008, s. 26). 



4)  Vkládá se nový článek, který zní: 

„Článek 14a 

Projektová skupina 

1. EUMM Georgia zahrnuje projektovou skupinu pro určování a provádění projektů. EUMM Georgia podle 
potřeby usnadňuje realizaci projektů prováděných členskými státy a třetími státy na vlastní odpovědnost v oblastech 
souvisejících s EUMM Georgia a na podporu jejích cílů a poskytuje k nim poradenství. 

2. S výhradou odstavce 3 je EUMM Georgia oprávněna použít k provádění projektů, které jsou považovány za 
projekty doplňující soudržným způsobem ostatní akce této mise, finanční příspěvky členských států nebo třetích 
států, jsou-li tyto projekty: 

a)  uvedeny ve finančním výkazu týkajícím se tohoto rozhodnutí; nebo 

b)  v průběhu mise začleněny prostřednictvím změny finančního výkazu na žádost vedoucího mise. 

EUMM Georgia uzavře s uvedenými státy ujednání obsahující zejména konkrétní postupy při reakci na případnou 
stížnost třetí strany ohledně škod vzniklých jednáním nebo opomenutím této mise při využívání finančních 
prostředků, které jí tyto státy poskytly. Přispívající státy nemohou v žádném případě činit Unii nebo vysokého před­
stavitele odpovědnými za jednání nebo opomenutí ze strany EUMM Georgia při využívání finančních prostředků 
poskytnutých těmito státy. 

3. Přijetí finančního příspěvku pro projektovou skupinu od třetích států schvaluje Politický a bezpečnostní výbor.“ 

5)  V článku 16 se odstavce 1, 2 a 3 nahrazují tímto: 

„1. Vysoký představitel je v souladu s rozhodnutím 2013/488/EU oprávněn podle potřeby a v souladu s potřebami 
mise předávat třetím státům přidruženým k tomuto rozhodnutí utajované informace a dokumenty EU vytvořené pro 
účely mise až do stupně utajení ‚CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL‘. 

2. Vysoký představitel je v souladu s rozhodnutím 2013/488/EU a s operačními potřebami mise též oprávněn 
předávat OSN a OBSE utajované informace a dokumenty EU vytvořené pro účely mise až do stupně utajení 
‚RESTREINT UE/EU RESTRICTED‘. Za tímto účelem budou vypracována ujednání mezi vysokým představitelem a přísluš­
nými orgány OSN a OBSE. 

3. V případě zvláštní a neodkladné operační potřeby je vysoký představitel v souladu s rozhodnutím 
2013/488/EU též oprávněn předávat hostitelskému státu utajované informace a dokumenty EU vytvořené pro účely 
mise až do stupně utajení ‚RESTREINT UE/EU RESTRICTED‘. Za tímto účelem jsou vypracována ujednání mezi vysokým 
představitelem a příslušnými orgány hostitelského státu.“ 

6)  V článku 18 se druhý pododstavec nahrazuje tímto: 

„Pozbývá platnosti dnem 14. prosince 2016.“ 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

Použije se ode dne 15. prosince 2014. 

V Bruselu dne 16. prosince 2014. 

Za Radu 

předseda 
S. GOZI  
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